
II. In rechtlicher Beziehung
(...)
B.1. Der Kläger beantragt die teilweise Nichtigerklärung von Artikel 2 des Gesetzes vom 19. September 2005 zur

Regelung einer in Artikel 78 der Verfassung erwähnten Angelegenheit (Gesetz zur Abänderung des Gesetzes
vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes, was die
Befugnis der Immobilienerwerbsausschüsse für Mehrgemeindezonen betrifft), der bestimmt:

«Artikel 11 Absatz 1 des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten
integrierten Polizeidienstes wird durch folgende Bestimmung ergänzt:

’ Der Polizeirat ist ebenfalls ermächtigt zu Enteignungen zum Nutzen der Allgemeinheit im Sinne von Artikel 61
§ 1 des Programmgesetzes vom 6. Juli 1989. ’».

B.2.1. Der Ministerrat bringt vor, dass die eingereichte Klageschrift als unzulässig abzuweisen sei, weil einerseits
der Kläger kein persönliches und unmittelbares Interesse nachweise und andererseits die Klageschrift keine Darlegung
des Sachverhalts und der Klagegründe enthalte.

B.2.2. Ohne dass es sich als notwendig erweist, sich zum Vorhandensein bzw. Nichtvorhandensein des
persönlichen und unmittelbaren Interesses des Klägers zu äußern, stellt der Hof fest, dass im vorliegenden Fall die in
der Klageschrift dargelegten Klagegründe nicht gegen Artikel 2 des Gesetzes vom 19. September 2005 gerichtet sind,
sondern sich auf verschiedene Bestimmungen beziehen, die die inhaltliche und verfahrensmäßige Regelung von
Enteignungen bezwecken und in verschiedenen Artikeln des Gerichtsgesetzbuches, des Gesetzes vom 26. Juli 1962 über
das Dringlichkeitsverfahren in Sachen Enteignung zum Nutzen der Allgemeinheit, des Gesetzes vom 17. April 1835
über die Enteignung zum Nutzen der Allgemeinheit, der koordinierten Gesetze über den Staatsrat, der koordinierten
Gesetze über den Sprachengebrauch in Verwaltungsangelegenheiten, des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur
Reform der Institutionen, des Sondergesetzes vom 12. Januar 1989 über die Brüsseler Institutionen und des Gesetzes
vom 31. Dezember 1989 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige Gemeinschaft enthalten sind.

B.2.3. Laut Artikel 3 § 1 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof sind die Klagen auf
Nichtigerklärung einer Gesetzesbestimmung nur zulässig, wenn sie binnen einer Frist von sechs Monaten nach der
Veröffentlichung der angefochtenen Bestimmung im Belgischen Staatsblatt eingereicht werden.

Die Frist, innerhalb deren die in B.2.2 erwähnten Bestimmungen unmittelbar angefochten werden können, ist
abgelaufen.

B.3. Daraus ergibt sich, dass die Nichtigkeitsklage verspätet eingereicht wurde, weshalb sie unzulässig ist.
Aus diesen Gründen:
Der Hof
weist die Klage zurück.
Verkündet in niederländischer, französischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes

vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof, in der öffentlichen Sitzung vom 18. Oktober 2006.

Der Kanzler, Der Vorsitzende,
P.-Y. Dutilleux. A. Arts.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
PERSONEEL EN ORGANISATIE

[C − 2006/02125]N. 2006 — 4322 (2006 — 2583)
2 JUNI 2006. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke verdeling

van de provisionele kredieten ingeschreven op het programma 04-
31-1 van de Algemene Uitgavenbegroting voor het begrotings-
jaar 2006 en bestemd tot dekking van de uitgaven verbonden aan
de toekenning van een toelage aan de personeelsleden belast met
het ontwikkelen van projecten in sommige overheidsdiensten,
departementen en instellingen van openbaar nut. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 212, Ed 1, van 4 juli 2006, op
pagina 33408, dient men « het artikel 44.55.01.1103(49) » te lezen in
plaats van het « artikel 46.21.01.1103(05) ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2006/00699]N. 2006 — 4323

12 OKTOBER 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 december 2004 tot vaststelling van de
samenstelling, de werkwijze en de bevoegdheden van het beheers-
comité van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met het
beheer van de identiteitskaarten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 9 juli 2004, inzonderheid op
artikel 92;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 december 2004 tot vaststelling
van de samenstelling, de werkwijze en de bevoegdheden van het
beheerscomité van de Staatsdienst met afzonderlijk beheer belast met
het beheer van de identiteitskaarten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
PERSONNEL ET ORGANISATION

[C − 2006/02125]F. 2006 — 4322 (2006 — 2583)
2 JUIN 2006. — Arrêté royal portant répartition partielle du crédit

provisionnel inscrit au programme 04-31-1 du Budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2006 et destiné à couvrir les
dépenses liées à l’octroi d’une allocation aux membres du person-
nel chargés du développement de projets au sein de certains
services publics fédéraux, de départements et d’organismes d’intérêt
public. — Erratum

Dans le Moniteur belge n° 212, Ed 1re, du 4 juillet 2006, page 33408, il
y a lieu de lire « l’article 44.55.01.1103(49) » au lieu de
« l’article 46.21.01.1103(05) ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2006/00699]F. 2006 — 4323

12 OCTOBRE 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
5 décembre 2004 fixant la composition, le fonctionnement et les
attributions du comité de gestion du Service de l’Etat à gestion
séparée chargé de la gestion des cartes d’identité

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 9 juillet 2004, notamment l’article 92;

Vu l’arrêté royal du 5 décembre 2004 fixant la composition, le
fonctionnement et les attributions du comité de gestion du Service de
l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des cartes d’identité;

57940 BELGISCH STAATSBLAD — 27.10.2006 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Gelet op het advies nr. 40.769/2 van de Raad van State, gegeven op
17 juli 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 5 december 2004
tot vaststelling van de samenstelling, de werkwijze en de bevoegd-
heden van het beheerscomité van de Staatsdienst met afzonderlijk
beheer belast met het beheer van de identiteitskaarten worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld als volgt :

« 8° een vertegenwoordiger van de Dienst Vreemdelingenzaken van
de FOD Binnenlandse Zaken. »

2° er wordt een derde lid ingevoegd, luidende :

« Aan elke vertegenwoordiger bedoeld sub 3° tot 8° van dit artikel
wordt een plaatsvervanger toegevoegd. »

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden «in artikel 1, 5° tot 8°»
vervangen door de woorden « in artikel 1, eerste lid, 5° tot 7°, en hun
plaatsvervangers»;

2° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 3. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 12 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2006/00853]N. 2006 — 4324
12 OKTOBER 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het

model van de identificatiekaart, bedoeld in de wet van 10 april 1990
tot regeling van de bijzondere en private veiligheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 10 april 1990 tot regeling van de bijzondere en
private veiligheid, inzonderheid op artikel 8, § 3;

Gelet op de wet van 8 juni 2006 houdende regeling van economische
en individuele activiteiten met wapens, inzonderheid op artikel 35;

Gelet op het ministerieel besluit van 9 februari 2000 tot vaststelling
van het model van de identificatiekaart voor het personeel van
bewakingsondernemingen en interne bewakingsdiensten, zoals gewij-
zigd bij ministerieel besluit van 9 april 2003;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 januari 2003 tot vaststelling
van het model van de identificatiekaart voor het personeel van
beveiligingsondernemingen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 juli 2006, met toepassing van artikel 14, 1° a), van het koninklijk
besluit van 16 november 1994 betreffende de administratieve en
begrotingscontrole;

Gelet op het advies van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht van
14 juli 2006;

Gelet op het advies van Onze Minister van Begroting, gegeven op
20 juli 2006;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° de wet : de wet van 10 april 1990 tot regelgeving van de private en
bijzondere veiligheid;

2° de kaart : de identificatiekaart, bedoeld in artikel 8, § 3, van de wet;

Vu l’avis n° 40.769/2 du Conseil d’Etat, donné le 17 juillet 2006, en
application de l’article de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 fixant
la composition, le fonctionnement et les attributions du comité de
gestion du Service de l’Etat à gestion séparée chargé de la gestion des
cartes d’identité sont apportées les modifications suivantes :

1° l’alinéa 1er est complété comme suit :

« 8° un représentant de l’Office des étrangers du SPF Intérieur. ».

2° il est inséré un alinéa 3, rédigé comme suit :

« Un représentant suppléant est adjoint à chaque représentant visé
sub 3° à 8° du présent article. ».

Art. 2. A l’article 2 du même arrêté, sont apportées les modifications
suivantes :

1° à l’alinéa 1er, les mots « à l’article 1er, 5° à 8° » sont remplacés par
les mots « à l’article 1er, alinéa 1er, 5° à 7°, et leurs suppléants »;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 3. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2006/00853]F. 2006 — 4324
12 OCTOBRE 2006. — Arrêté royal fixant le modèle de la carte

d’identification visée dans la loi du 10 avril 1990 réglementant la
sécurité privée et particulière

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière, notamment l’article 8, § 3;

Vu la loi du 8 juin 2006 réglant des activités économiques et
individuelles avec des armes, notamment l’article 35;

Vu l’arrêté ministériel du 9 février 2000 fixant le modèle de la carte
d’identification pour le personnel des entreprises de gardiennage et des
services internes de gardiennage, tel que modifié par arrêté ministériel
du 9 avril 2003;

Vu l’arrêté ministériel du 10 janvier 2003 fixant le modèle de la carte
d’identification pour le personnel des entreprises de sécurité;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 juillet 2006, en
application de l’article 14, 1° a), de l’arrêté royal du 16 novembre 1994
relatif au contrôle administratif et budgétaire;

Vu l’avis de la Commission permanente du Contrôle linguistique du
14 juillet 2006;

Vu l’avis de Notre Ministre du Budget, donné le 20 juillet 2006;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur et sur avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre
par :

1° la loi : la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité privée et
particulière;

2° la carte : la carte d’identification, telle que visée à l’article 8, § 3, de
la loi;
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